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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по транспорт и туризъм приканва водещата комисия по вътрешния пазар и 
защита на потребителите да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

1. приветства подхода, който Комисията възнамерява да възприеме по отношение на 
цифровия преход, в който отчетливо се очертават ясните цели, които трябва да 
бъдат постигнати през следващото десетилетие; счита, че подобна структурирана 
визия ще бъде от полза за секторите на транспорта и туризма и ще допринесе за 
превръщането на Европейския съюз в глобален лидер в областта на цифровите 
технологии; предупреждава, че няколко държави по света се развиват с бързи 
темпове в посока към предлагането на автоматизирана мобилност на пазара; 
поради това призовава ЕС да реагира много по-проактивно на бързото развитие в 
този сектор чрез специално разработена за целта нормативна и финансова уредба 
за европейски стартиращи предприятия и разработчици на технологии; 
подчертава, че залогът в случая е стратегическата автономност на ЕС; подчертава 
огромния потенциал за глобален растеж на приложенията на изкуствения 
интелект (ИИ), по отношение на които Европа следва да си подсигури съществен 
пазарен дял въз основа на умело съчетание от политики, целящи осигуряването на 
благодатна и привлекателна бизнес среда за проекти в областта на ИИ;

2. настоятелно призовава държавите членки да включат в своите планове за 
възстановяване проекти за цифровизация на транспорта; подчертава 
необходимостта да се гарантира стабилно и подходящо финансиране за 
европейските научноизследователски програми, за инвестиции в блокови вериги, 
базирани на ИИ, и „интернет на нещата“, както и за процеса на изграждане на 
транспортна и ИКТ инфраструктура за интелигентни транспортни системи (ИТС), 
включително обезопасеното разгръщане на 5G и разработването на 6G мрежите и 
бъдещите безжични мрежи с цел да се създадат условия за разгръщането на 
пълния потенциал на цифровизирания транспорт, като същевременно се 
гарантира спазването на високи стандарти за безопасност; отбелязва, че нивото на 
използване на ИИ в транспортния сектор ще зависи от наличието на модерна 
цифровизирана инфраструктура;

3. подчертава, че за внедряването на ИИ в транспортния сектор ще е необходимо да 
се изгради нова транспортна инфраструктура, както и да се модернизира 
съществуващата инфраструктура; подчертава факта, че въпреки многобройните 
призиви средствата, разпределени в многогодишната финансова рамка (МФР) за 
периода 2021—2027 г., са недостатъчни за нуждите на транспортния сектор; 
предупреждава, че е налице значителна разлика между жизнения цикъл на 
цифровата и на физическата транспортна инфраструктура; призовава държавите 
членки да осигурят безопасна, устойчива и висококачествена транспортна 
инфраструктура, която улеснява внедряването на свързани и автоматизирани 
услуги за мобилност;

4. посочва, че модернизирането на съответната транспортна и цифрова 
инфраструктура в рамките на трансевропейската транспортна мрежа (TEN-T) 
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трябва да бъде ускорено; поради това призовава Комисията, в рамките на 
преразглеждането от нейна страна на Регламента за TEN-T1 и на Регламента за 
коридорите за железопътни товарни превози2, да предложи механизми, с които да 
се гарантира това ускоряване; във връзка с това изразява съжаление относно 
решението на Европейския съвет да намали бюджета на цифровия пакет на 
Механизма за свързване на Европа; призовава държавите членки да осигурят 
адекватна подкрепа за цифровизацията на сектора в рамките на своите 
национални планове за възстановяване и устойчивост; приветства възможността 
програмите за финансиране от ЕС да привличат частни инвестиции, които са от 
съществено значение за финансирането на революционни технологии и за 
внедряването в голям мащаб на автоматизирана мобилност;

5. подчертава, че транспортният сектор е и ще бъде продължи да бъде един от 
първите сектори, в които потребителите и гражданите ще взаимодействат 
ежедневно с ИИ; поради това споделя мнението на Комисията, че наличието на 
ясна, прозрачна и съгласувана уредба на ЕС, която насърчава развитието на 
ориентиран към човека ИИ, включва аспекти, свързани с безопасността, 
неприкосновеността на личния живот и сигурността в съответствие с 
приложимата нормативна уредба на ЕС, заедно със зачитането на човешката 
автономност, надзор и отговорност, не само ще изгради доверие в технологиите с 
ИИ сред потребителите и предприятията — като по този начин ще насърчи 
използването на още нововъзникващи технологии в транспортния сектор — и ще 
гарантира предвидимост и правна сигурност, но също така ще доведе до 
подобрения в транспорта от социална, икономическа и екологична гледна точка;
подчертава рисковете, произтичащи от липсата на съгласие по въпроса за 
регулаторен подход на ЕС;

6. подчертава огромния потенциал на ИИ в транспортния сектор и неговия 
потенциал за повишаване на степента на автоматизация за автомобилния, 
железопътния, водния и въздушния транспорт; подчертава ролята на ИИ за 
насърчаване на мултимодалността и на преминаването към други видове 
транспорт, както и за развитието на интелигентни градове, с което се подобряват 
условията за пътуване на всички граждани, като транспортът, логистиката и 
транспортните потоци стават по-ефективни, по-безопасни и съобразени в по-
голяма степен с околната среда;

7. посочва, че е необходимо да се приеме нормативна уредба за използването на ИИ 
в транспортния сектор, например правила за пилотни проекти, които при 
евентуален успех да предоставят възможност за по-нататъшно развитие на 
масовия пазар (използване на регулаторен пясъчник); подчертава, че при всяко 
регламентиране в областта на ИИ следва да се прилага технологично неутрален 
подход и да се спазва принципът на пропорционалност; отбелязва важната роля, 
която технологичните клъстери и центровете за цифрови иновации могат да 
изпълняват за подпомагане на иновациите в транспортния сектор и за засилване 

1 Регламент (EС) № 1315/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2013 г. относно 
насоките на Съюза за развитието на трансевропейската транспортна мрежа и за отмяна на Решение 
№ 661/2010/ЕС, OВ L 348, 20.12.2013 г., стр. 1.
2 Регламент (ЕС) № 913/2010 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2010 г. относно 
европейска железопътна мрежа за конкурентоспособен товарен превоз, ОВ L 276, 20.10.2010 г., стр. 22.
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на сътрудничеството между предприятията, академичните институции и 
публичния сектор; подчертава необходимостта данните да бъдат лесно четими и 
оперативно съвместими, в съответствие с принципите за лесно намиране, 
достъпност, оперативна съвместимост и пригодност за повторно използване 
(принципа „FAIR“), за да се създадат полезни взаимодействия между държавите и 
секторите, да се обединяват знанията и се създават технологични клъстери;

8. подчертава огромния потенциал на системите, които използват ИИ в 
транспортния сектор, от гледна точка на пътната безопасност, включително за 
пешеходците и колоездачите, и постигането на целите, определени във визията 
„Нулева смъртност“; отбелязва, че при липсата на големи обеми от 
висококачествени и оперативно съвместими данни използването на ИИ в 
транспортната инфраструктура и превозните средства ще бъде ограничено, което 
може да навреди на конкурентоспособността на ЕС и на сигурността в областта на 
транспорта; призовава за повече научноизследователска и развойна дейност с цел 
повишаване на безопасността на продуктите и подчертава необходимостта от 
нова хармонизирана нормативна уредба за автоматизираното управление на 
превозни средства;

9. подчертава големия потенциал за повишаване на ефективността на транспортната 
система чрез използване на технологии с ИИ в превозните средства и в системите 
за управление на движението, което, наред с другото, може да съкрати времето за 
пътуване, да намали задръстванията, да понижи вредните емисии и да съкрати 
разходите; подчертава, че ИИ ще допринесе за по-нататъшното развитие на 
безпрепятствена мултимодалност, като се следва концепцията за „мобилността 
като услуга“ (MaaS); счита, че интеграцията на транспортните услуги предлага 
възможности да се отговори по-добре на потребностите на европейските 
граждани от мобилност и да се оптимизира използването на обществения 
транспорт, като същевременно се ограничава броят на личните превозни средства 
на пътя; приканва Комисията да проучи начините, чрез които може да се улесни 
балансираното развитие на „мобилността като услуга“, особено в градските зони;

10. отбелязва, че използването на ИИ в сектора на въздухоплаването понастоящем е 
съсредоточено върху управлението на въздушното движение и на организацията 
на въздушното пространство; приветства постиженията на съвместното 
предприятие за изследване на управлението на въздушното движение в единното 
европейско небе (SESAR), което подкрепи редица научноизследователски 
проекти във връзка с ИИ и управлението на въздушното движение; призовава за 
засилване на научните изследвания и инвестициите с цел максимално 
увеличаване на потенциала на ИИ в сектора на въздухоплаването по отношение 
на потребителите чрез подобрения в процесите на маркетинг, продажби, 
дистрибуция и ценообразуване на авиолиниите, както и подобрения на наземното 
обслужване (проверки за безопасност и др.); отбелязва, че ИИ може да разработи 
автоматизирана навигация в морския превоз на дълги и къси разстояния и по 
вътрешните водни пътища и да подобри морското наблюдение в контекста на 
увеличаващия се трафик от кораби; отбелязва също така, че ИИ може да 
допринесе за подобряване на енергийната ефективност и на връзката между 
пристанищата и хинтерланда; подчертава, че пристанищата ще бъдат основни 
фактори за внедряването на ИИ в сектора на корабоплаването; призовава за 
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внедряване на ИИ и за по-високо равнище на цифровизация в голям мащаб във 
всички европейски пристанища с цел да се постигне повишена ефективност и 
конкурентоспособност;

11. подчертава, че необходимостта от ясни и последователни правила за определяне и 
споделяне на отговорностите в случай на неизправност или произшествие е една 
от пречките от решаващо значение за практическото внедряване на основаващи се 
на ИИ технологии в транспортния сектор, както се посочва в неговия доклад от 
5 октомври 2020 г. с препоръки към Комисията относно режим на гражданска 
отговорност за изкуствения интелект3; подчертава необходимостта от ясно и 
справедливо разпределение на отговорностите между производителите, 
операторите и ползвателите на автономни превозни средства въз основа на 
капацитета за контрол на рисковете, с цел, наред с другото, да се гарантират най-
високата възможна степен на безопасност на продуктите, подходящото 
разпределение на рисковете и отговорностите; поради това подчертава, че 
Европейският съюз следва да използва по възможно най-добрия начин всички 
инструменти, с които разполага, за да повиши максимално както безопасността на 
транспортните системи, които използват изкуствен интелект, така и възможността 
за установяване на отговорността, ако е необходимо; призовава застрахователните 
компании да подобрят начина, по който включват нови рискове, произтичащи от 
свързана и автоматизирана мобилност, в своята подписваческа политика;

12. подчертава, че възможностите, които предлага ИИ, следва да бъдат изтъквани и 
че лицата, участващи в разработването на политики, следва да полагат усилия да 
информират гражданите и предприятията, за да им предоставят възможност да 
оценят потенциала на ИИ и последиците от неговото използване; подчертава в 
тази връзка колко са важни ефективните информационни и комуникационни 
кампании, за да се гарантират разбирането от страна на хората и тяхната 
осведоменост; подчертава, че наличието на правна яснота ще повиши доверието 
на потребителите, като по този начин ще повлияе положително на дружествата и 
на малките и средните предприятия (МСП) от ЕС, които разработват такива 
технологии, и ще улесни разширяването на един силен пазар на ЕС;

13. отбелязва, че постигането на целите, поставени от Комисията в нейната Бяла 
книга за изкуствения интелект (COM(2020)0065), зависи от гарантирането на 
широк достъп за гражданите и предприятията до висококачествени публични и 
промишлени данни, генерирани не само от транспортния сектор, а също така от 
всички сектори, които са свързани с него, и от осигуряването на интелигентна 
инфраструктура и превозни средства за безопасното им събиране и обработка; 
счита, че съществува спешна необходимост от разширяване на достъпа до 
данните, които понастоящем са блокирани в частния сектор; подчертава 
необходимостта да се гарантира свободата на обмен и обработка на необработени, 
нелични и анонимизирани данни от публични и частни субекти, при пълно 
спазване на достиженията на правото на ЕС в областта на данните и 
неприкосновеността на личния живот; подчертава необходимостта от 
законодателни действия за премахване на пречките пред обмена и повторното 
използване на данни, като същевременно подчертава, че трябва се осигури 

3 Приети текстове, P9_TA(2020)0276.
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подходящо ниво на защита на личните данни и на неприкосновеността на личния 
живот; призовава Комисията да извърши оценка на въздействието, което масовото 
разгръщане на енергоемки инфраструктури за данни (т.е. центрове за данни и 
сървърни паркове) може да има окаже върху околната среда, с цел насърчаване на 
устойчивото им разгръщане в съответствие със Зеления пакт;

14. приветства съобщението на Комисията от 19 февруари 2020 г. относно европейска 
стратегия за данните (COM(2020)0066) и нейното предложение за регламент 
относно европейска рамка за управление на данните (COM/2020/0767); 
подчертава необходимостта от създаване на истински единен пазар за данни и по-
конкретно общо европейско пространство за данни за мобилността, което, като 
създава възможност за обмен на данни между предприятията, от предприятията 
към публичните органи и от публичните органи към предприятията, може, наред с 
другото, да улесни достъпа до и използването на данни от страна на 
микропредприятията, малките и средните предприятия (МСП) и стартиращите 
предприятия в областта на транспорта и пътуванията, без да се засяга 
законодателството за защита на данните; подчертава факта, че достъпът до данни 
е от решаващо значение за развитието на технологиите в областта на ИИ, които 
ще бъдат все по-важни в сектора на транспорта и туризма; поради това 
подчертава, че на изследователите и предприятията, и по-специално МСП, следва 
да се предостави по-голяма свобода за достъп до и използване на данни за 
разработването на ИИ, за да бъдат те в състояние да разработват и внедряват 
качествени технологии в областта на ИИ; подчертава, че Европа се нуждае от 
висококачествена и гарантираща кибернетична сигурност цифрова 
инфраструктура, както и от по-високо качество на и по-добър достъп до данните, 
което е в съответствие с разпоредбите на Хартата на основните права на 
Европейския съюз и на Общия регламент относно защитата на данните (ОРЗД)4;

15. подчертава колко е важно да се предоставят стимули за доброволен обмен на 
данни и достъп до тях, което ще бъде от полза за изграждането на центрове за 
данни, използващи ИИ, които имат отворена и прозрачна европейска 
инфраструктура за компютърни услуги в „облак“ (например Gaia-X), както и за 
обработката на данни, генерирани в мрежовия трафик; отбелязва, че тази 
инфраструктура следва да се основава на принципите на преносимост, оперативна 
съвместимост и криптиране; подчертава, че е необходима по-добра координация с 
европейските дружества и помежду им с цел разработване на съобразени с пазара 
технически стандарти, които да насърчават оперативната съвместимост и 
трансфера на технологии и същевременно да засилват конкуренцията; счита, че 
европейските организации по стандартизация следва да изпълняват водеща роля и 
да спомагат за установяването на пропуските в международните стандарти; 
изтъква факта, че свободите, свързани с единния пазар, представляват основният 
потенциал за по-голяма конкурентоспособност и повече иновации в цифровата 
област в Европа и че поради това разпокъсаността и неоправданите пречки по 
границите пред потоците от данни, съвместните научни изследвания и износа на 
цифрови стоки и услуги между държавите членки трябва да бъдат незабавно 

4 Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата 
на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на 
такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО, ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 1.
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премахнати, за да се гарантира, че обществото извлича всички налични ползи от 
единния пазар;

16. отбелязва, че засилената цифровизация и автоматизация на транспорта ще излагат 
сектора във все по-голяма степен на рискове от киберзаплахи и престъпления; 
подчертава във връзка с това факта, че транспортът представлява инфраструктура 
от критично значение и че тъй като този сектор се цифровизира във все по-голяма 
степен, той следва да развива солидна култура, съсредоточена върху 
киберсигурността; подчертава, че тази култура трябва да интегрира, под надзора 
на Агенцията на Европейския съюз за киберсигурност, системите за 
киберсигурност, които са от значение за всеки сектор, като всички те следва да 
споделят една и съща всеобхватна уредба в усилията за засилване на обмена на 
информация и подобряване на координираната превенция и реагиране на общи 
заплахи; подчертава необходимостта от развиване на киберумения в ЕС и от 
запазване на подхода „киберсигурност още на етапа на проектиране“, за да се 
гарантира внедряването на безопасни, устойчиви и стабилни автоматизирани 
системи с ИИ както за инфраструктурата, така и за превозните средства;

17. призовава държавите членки да прилагат правилно Директивата за мрежова и 
информационна сигурност5 и Комисията да наблюдава процеса; приветства 
предстоящия преглед на посочената директива, тъй като той има за цел да се 
подобри киберустойчивостта на транспортната инфраструктура и да се реагира 
по-ефективно спрямо кибератаки; подчертава необходимостта от пълен достъп до 
данни и информация за софтуера, специфични за превозните средства, на 
упълномощените проверяващи и одобряващи организации с цел да се откриват 
фалшификации и манипулации и да се гарантира киберсигурността на превозните 
средства; призовава за пълно зачитане на правилата, установени от уредбата на 
ЕС относно защитата на данните и неприкосновеността на личния живот, 
включително Директивата за правото на неприкосновеност на личния живот и 
електронни комуникации6 и ОРЗД;

18. отбелязва, че динамичното развитие на иновативните цифрови услуги и бизнес 
модели в транспортния и туристическия сектор няма да бъде възможно без 
безплатен и неограничен достъп до публични данни, които попадат в обхвата на 
инфраструктурата за пространствена информация, като например геодезични и 
картографски данни, модели на релефа, ортофотокарти, данни относно 
геометрията на сградите и топографските обекти, които се използват при 
картографирането; подчертава, че публикуването на толкова голямо количество 
пространствени данни ще окаже силно положително въздействие върху 
използването на тези данни от европейските предприемачи, които извършват 
дейност в сектора на новите технологии; призовава Комисията да създаде система 
от стимули, за да могат държавите членки да подпомагат процеса на отваряне на 

5 Директива (ЕС) 2016/1148 на Европейския парламент и на Съвета от 6 юли 2016 г. относно мерки за 
високо общо ниво на сигурност на мрежите и информационните системи в Съюза, ОВ L 194, 19.7.2016 г., 
стр. 1.
6 Директива 2002/58/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 12 юли 2002 г. относно обработката на 
лични данни и защита на правото на неприкосновеност на личния живот в сектора на електронните 
комуникации (Директива за правото на неприкосновеност на личния живот и електронни комуникации) 
(ОВ L 201, 31.7.2002 г., стр. 37).
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ресурсите от геодезични данни и предоставяне на безплатен достъп до тях;

19. отчита амбицията ЕС да се превърне в световен лидер в разработването и 
прилагането на ИИ в транспортния и туристическия сектор и подчертава факта, че 
ЕС следва да заеме ролята на световен лидер в разработването на ясни, 
ефективни, ориентирани към човека, единни етични и правни норми и стандарти 
за използване на ИИ в транспортния сектор, като би могъл да определя стандарти 
за останалата част от света; отбелязва, че трябва да избегне възникването на 
фрагментиран пазар на цифрови данни за трафика, което ще бъде пречка за 
развитието на цифровите иновации;

20. насочва вниманието към правната непредвидимост, пред която са изправени 
разработчиците на технологии с ИИ поради променящата се нормативна и 
институционална уредба по въпросите, свързани с ИИ, на равнището на ЕС; 
поради това отправя искане към Европейския комитет по защита на данните да 
представи насоки за стандартизирани процедури за използване на данни, 
включително списък с критерии за ефективна анонимизация, за да се увеличи 
правната предвидимост за разработчиците на технологии с ИИ в транспортния и 
туристическия сектор в съответствие с разпоредбите за защита на личните данни; 
счита, че националните органи следва да прилагат тези насоки на ЕС при 
упражняването на своите публични правомощия като начин за гарантиране на 
последователно спазване на нормативните изисквания и за премахване на 
пречките пред функционирането на цифровия единен пазар;

21. подчертава, че цифровизацията на транспорта ще бъде основна движеща сила в 
процесите му на декарбонизация, като допринася за постигането на целите на ЕС 
за нулеви нетни емисии през 2050 г.; подчертава факта, че прилагането на 
цифрови решения за всички видове транспорт и инфраструктура може да намали 
емисиите чрез внедряване на свързана мобилност, електрификация на 
автомобилния парк, ефикасно управление на логистиката и контрол на скоростта;

22. подчертава, че съществува риск от нови предубеждения и дискриминация, ако ИИ 
се захранва с необработени и замърсени данни; подчертава, че всяко решение, 
взето във връзка с предоставянето на услуга, трябва да бъде потвърдено от човек, 
като ИИ се използва, за да подпомага вземането на това решение;

23. отбелязва значителния потенциал на европейските микро-, малки и средни 
предприятия и стартиращи предприятия в сектора на транспорта и туризма, които 
развиват дейност на цифровия единен пазар; подчертава необходимостта от 
достатъчна финансова и организационна подкрепа за иновациите и за 
подобряване на цифровите умения на служителите в този сектор; подчертава 
факта, че регулаторната и финансовата среда следва да дават възможност за 
създаване и растеж на стартиращи и съвместни предприятия в областта на ИИ в 
Европа; подчертава, че ЕС следва да използва инструментите, с които разполага, 
за да извършва скрининг на чуждестранните инвестиции и да предотвратява 
хищнически придобивания, като по този начин дава възможност на европейските 
дружества да се разрастват и да се конкурират на световния пазар;

24. подчертава, че ограничената конкуренция на пазара на цифрови услуги в 
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секторите на транспорта и туризма създава значителни пречки за МСП; отбелязва, 
че МСП са най-сериозно засегнати от непрозрачната бюрокрация и прекомерните 
административни пречки; поради това подчертава факта, че законодателството 
трябва да бъде опростено и изяснено, за да се насърчи разработването и 
използването на цифрови технологии, и по-специално ИИ, от страна на МСП, 
както и че то трябва да отчита различията в пазарните позиции на операторите в 
рамките на единния пазар; подчертава факта, че специфичната за транспорта 
уредба за данните следва да бъде съсредоточена върху засилването на 
икономическия растеж чрез достъпа до много големи набори от данни, по-
специално за МСП, което би помогнало на секторите на транспорта и туризма в 
ЕС да се възползват от възможностите, които предлага пазарът днес, вследствие 
на което ще се подобри безопасността на транспорта, ще бъде защитена 
неприкосновеността на личния живот и ще се засили конкурентоспособността;

25. подчертава ролята на патентите, чието използване е от съществено значение за 
спазването на стандартите, за целите на пълното и успешно внедряване на 
технологиите в областта на ИИ в сектора на транспорта; призовава Комисията да 
преразгледа настоящата нормативна уредба на ЕС относно правата върху 
интелектуалната собственост, за да се гарантират адекватна правна защита, 
справедливи и недискриминационни практики в областта на лицензирането, като 
се вземат предвид особеностите на научноизследователската и развойна дейност, 
когато става дума за технологиите в областта на ИИ;

26. призовава да се осигурят стимули, които предоставят на МСП, развиващи дейност 
в секторите на транспорта и туризма, достъп до нелични данни, произвеждани от 
други частни заинтересовани лица в рамките на доброволен и взаимноизгоден 
процес;

27. припомня, че ЕС е основната дестинация за туризъм в световен мащаб; 
подчертава необходимостта да се улесни възстановяването на сектора по 
устойчив начин; подчертава първостепенната роля, която ще изпълняват 
цифровизацията, ИИ и роботиката за рестартирането на сектора, като по този 
начин се гарантира устойчивостта на отрасъла в дългосрочен план; отбелязва, че 
са необходими подходящо финансиране и стимули за туристическите обекти, по-
специално за микропредприятията, малките и средните предприятия, за да им се 
предостави възможност да се възползват от цифровизацията и да модернизират 
услугите, които предлагат на потребителите;

28. призовава Комисията и държавите членки да създадат технологични инкубатори и 
ускорители, които да предоставят подкрепа и да дават възможност за появата и 
растежа на нови иновативни туристически предприятия, които използват такива 
технологии, и да насърчават цифровото лидерство на ЕС в областта на 
устойчивия туризъм чрез научноизследователска и развойна дейност, съвместни 
предприятия и публично-частни партньорства по въпроси като управлението на 
големи групи от хора, мобилността и безконтактните услуги, както и 
валоризацията на местните МСП, участващи във веригата за доставки на 
туристически услуги;

29. подчертава, че широкомащабното разгръщане на 5G мрежи ще предложи изцяло 
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нови възможности за работа в транспортния сектор и ще доведе до значително 
увеличаване на производителността на европейските икономики; подчертава 
обаче, че с оглед на голямата динамика на пазара на труда някои работни места 
може да станат ненужни, поради което ще бъде от съществено значение да се 
извършва преквалификация и повишаване на квалификацията на служителите, 
които работят в тези сектори, както по отношение на основните, така и на 
задълбочените цифрови умения; призовава Комисията и държавите членки да 
осигурят специални средства за преквалификация и повишаване на 
квалификацията на служителите, които не разполагат с цифрови умения; 
подчертава колко е важно да се гарантиране зачитането и прилагането на правата 
на работника в такава променяща се работна среда;

30. счита, че постигането на водеща позиция в областта на цифровите технологии ще 
зависи от създаването и насърчаването на специалисти в цифровата област в ЕС и 
развитието на ноу-хау на ЕС; подчертава във връзка с това възможностите, които 
предлагат европейските програми, например предстоящата програма „Цифрова 
Европа“; настоятелно призовава държавите членки да инвестират в образование и 
да осигурят на учениците от най-ранна възраст основните умения, необходими за 
насочването им към професионално развитие в областта на науката, технологиите, 
инженерството и математиката (НТИМ);

31. изразява съжаление, че различията между половете по отношение на 
професионалното развитие и образованието в областта на НТИМ все още са 
налице, и призовава Комисията и държавите членки да продължат да разработват 
механизми за постигане на баланс между половете в тази област; подчертава 
факта, че преодоляването на тези различия е от полза и за цифровизацията на 
транспортния сектор; отбелязва положителните дългосрочни последици за 
европейската конкурентоспособност и устойчивост при повишаването на 
цифровите умения и експертния опит в сферата на киберсигурността в 
европейските МСП;

32. подчертава огромния потенциал на технологичните иновации и ИИ за адаптиране 
на видовете транспорт към потребностите на хората с увреждания, което 
предоставя възможност за по-приобщаваща и свободна мобилност за всички; 
приветства факта, че ИИ може допълнително да увеличи участието на хората с 
увреждания на пазара на труда;

33. подчертава факта, че технологичното развитие в областта на транспорта и 
мобилността, по-специално приложенията с ИИ и автономните превозни 
средства, предлага голям потенциал за опростяване на ежедневието на хората и 
предприятията и за осигуряване на по-безопасни, по-ефикасни и по-достъпни 
транспортни решения; призовава за стабилна промишлена политика, основаваща 
се на цифровия и екологичния преход, която има за цел да развие базов 
инфраструктурен, логистичен, изчислителен и цифров капацитет на ЕС, тъй като 
това би помогнало на ЕС да постигне водеща позиция в областта на цифровите 
технологии във всички сектори; настоятелно призовава Съюза да гарантира 
сигурността на транспортната си верига на доставки чрез диверсификация на 
доставките и чрез повишаване на стратегическата автономност на ЕС по 
отношение на материалите и услугите, тъй като прекъсването им може да засегне 
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общественото здраве и сигурността; призовава Комисията да взема предвид тези 
елементи при всяка актуализация на промишлената стратегия на ЕС;

34. подчертава, че иновативната и конкурентоспособна икономика, основаваща се на 
данни, се гради въз основа на отвореност и оперативна съвместимост; посочва, че 
прозрачността и лоялните бизнес практики на платформите за транспорт и 
туризъм, по-конкретно относно алгоритмите, основаващи се на ИИ, които засягат 
услугите, ценообразуването и рекламата, са от съществено значение за 
гарантирането на защитата и доверието на потребителите, както и за 
насърчаването на конкурентна среда.
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